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Chapter 8

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ה1 כֹּ֥
demikianlah
H3541

נִי הִרְאַ֖
memperlihatkan–kepadaku
H7200

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִה֑
TUHAN
H3069

וְהִנֵּ֖ה
dan–lihatlah
H2009

כְּל֥וּב
keranjang
H3619

יִץ׃ קָֽ
buah–musim–panas
H7019

Inilah yang diperlihatkan Tuhan ALLAH kepadaku: Tampak sebuah bakul berisi buah-buahan musim kemarau.

אמֶר2 וַיֹּ֗
dan–berfirmanlah
H0559

ה־ מָֽ
apakah
H4100

ה אַתָּ֤
engkau

רֹאֶה֙
melihat
H7200

עָמ֔וֹס
Amos
H5986

וָאֹמַ֖ר
maka–aku–berkata
H0559

כְּל֣וּב
keranjang
H3619

יִץ קָ֑
buah–musim–panas
H7019

אמֶר וַיֹּ֨
lalu–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

י אֵלַ֗
kepadaku
H0413

א בָּ֤
telah–tiba
H0935

הַקֵּץ֙
kesudahan
H7093

אֶל־
atas
H0413

י עַמִּ֣
umatKu

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

לאֹ־
tidak
H3808

יף אוֹסִ֥
akan–Aku–terus
H3254

ע֖וֹד
lagi
H5750

עֲב֥וֹר
melewati

לֽוֹ׃
baginya

Lalu berfirmanlah Ia: "Apakah yang kaulihat, Amos?" Jawabku: "Sebuah bakul berisi buah-buahan musim 
kemarau." Berfirmanlah TUHAN kepadaku: "Kesudahan telah datang bagi umat-Ku Israel. Aku tidak akan 
memaafkannya lagi.

ילו3ּ וְהֵילִ֜
dan–merataplah
H3213

שִׁיר֤וֹת
nyanyian-nyanyian

֙ הֵיכָל
bait–suci
H1964

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִה֑
TUHAN
H3069

רַ֣ב
banyak

גֶר הַפֶּ֔
mayat
H6297

בְּכָל־
di–segala
H3605

מָק֖וֹם
tempat
H4725

יךְ הִשְׁלִ֥
dilemparkan
H7993

ס׃ הָֽ
diamlah
H2013

פ
[pemisah]

Nyanyian-nyanyian di tempat suci akan menjadi ratapan pada hari itu," demikianlah firman Tuhan ALLAH. "Ada 
banyak bangkai: ke mana-mana orang melemparkannya dengan diam-diam."

שִׁמְעוּ־4
dengarlah
H8085

את ֹ֕ ז
ini
H2063

ים הַשֹּׁאֲפִ֖
hai–yang–menginjak-injak

אֶבְי֑וֹן
orang–miskin
H0034

ית וְלַשְׁבִּ֖
dan–untuk–membinasakan

]ענוי־[
[ketiv]
H6035

)עֲנִיֵּי־(
orang-orang–sengsara
H6041

רֶץ׃ אָֽ
negeri
H0776

Dengarlah ini, kamu yang menginjak-injak orang miskin, dan yang membinasakan orang sengsara di negeri ini
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ר5 לֵאמֹ֗
mengatakan
H0559

י מָתַ֞
bilamana
H4970

ר יַעֲבֹ֤
berlalu

דֶשׁ֙ הַחֹ֨
bulan–baru
H2320

ירָה וְנַשְׁבִּ֣
supaya–kita–menjual
H7666

בֶר שֶּׁ֔
gandum
H7668

ת וְהַשַּׁבָּ֖
dan–hari–Sabat
H7676

וְנִפְתְּחָה־
supaya–kita–membuka

ר בָּ֑
jelai

ין לְהַקְטִ֤
untuk–mengecilkan
H6994

אֵיפָה֙
efa
H0374

יל וּלְהַגְדִּ֣
dan–untuk–membesarkan
H1431

קֶל שֶׁ֔
syikal
H8255

וּלְעַוֵּ֖ת
dan–untuk–membelokkan
H5791

מאֹזְנֵי֥
timbangan
H3976

ה׃ מִרְמָֽ
penipuan
H4820

dan berpikir: "Bilakah bulan baru berlalu, supaya kita boleh menjual gandum dan bilakah hari Sabat berlalu, 
supaya kita boleh menawarkan terigu dengan mengecilkan efa, membesarkan syikal, berbuat curang dengan 
neraca palsu,

לִקְנ֤וֹת6
untuk–membeli
H7069

בַּכֶּסֶ֙ף֙
dengan–perak
H3701

ים דַּלִּ֔
orang-orang–lemah
H1800

וְאֶבְי֖וֹן
dan–orang–miskin
H0034

בַּעֲב֣וּר
demi
H5668

נַעֲלָיִ֑ם
sepasang–sandal
H5275

ל וּמַפַּ֥
dan–sampah
H4651

ר בַּ֖
gandum

יר׃ נַשְׁבִּֽ
kita–jual
H7666

supaya kita membeli orang lemah karena uang dan orang yang miskin karena sepasang kasut; dan menjual 
terigu rosokan?"

ע7 נִשְׁבַּ֥
bersumpahlah
H7650

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

בִּגְא֣וֹן
demi–kebanggaan
H1347

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

אִם־
jika

ח אֶשְׁכַּ֥
Aku–melupakan
H7911

לָנֶצַ֖ח
untuk–selama-lamanya
H5331

כָּל־
segala
H3605

ם׃ מַעֲשֵׂיהֶֽ
perbuatan–mereka
H4639

TUHAN telah bersumpah demi kebanggaan Yakub: "Bahwasanya Aku tidak akan melupakan untuk seterusnya 
segala perbuatan mereka!

הַ֤עַל8
bukankah–karena

זאֹת֙
ini
H2063

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

תִרְגַּ֣ז
bergoncang
H7264

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

וְאָבַ֖ל
dan–berkabunglah
H0056

כָּל־
setiap
H3605

ב יוֹשֵׁ֣
penduduk
H3427

הּ בָּ֑
di–dalamnya

וְעָלְתָ֤ה
dan–naiklah
H5927

כָאֹר֙
seperti–sungai–Nil
H2975

הּ כֻּלָּ֔
seluruhnya
H3605

ה וְנִגְרְשָׁ֥
dan–terusir
H1644

]ונשקה[
[ketiv]
H8248

)וְנִשְׁקְעָ֖ה(
dan–tenggelam
H8257

כִּיא֥וֹר
seperti–sungai–Nil
H2975

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

ס
[pemisah]

Tidakkah akan gemetar bumi karena hal itu, sehingga setiap penduduknya berkabung? Tidakkah itu seluruhnya 
akan naik seperti sungai Nil, diombang-ambingkan dan surut seperti sungai Mesir?"
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׀וְהָיָה֣ 9
dan–terjadilah
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

נְאֻם֙
demikianlah–firman
H5002

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִ֔ה
TUHAN
H3069

י וְהֵבֵאתִ֥
dan–Aku–akan–membenamkan
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
matahari
H8121

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
pada–tengah–hari

י וְהַחֲשַׁכְתִּ֥
dan–Aku–akan–menggelapkan
H2821

רֶץ לָאָ֖
bagi–bumi
H0776

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

אֽוֹר׃
terang
H0216

"Pada hari itu akan terjadi," demikianlah firman Tuhan ALLAH, "Aku akan membuat matahari terbenam di siang 
hari dan membuat bumi gelap pada hari cerah.

י10 וְהָפַכְתִּ֨
dan–Aku–akan–mengubah
H2015

ם חַגֵּיכֶ֜
perayaan-perayaanmu
H2282

בֶל לְאֵ֗
menjadi–perkabungan
H0060

וְכָל־
dan–segala
H3605

ׁירֵיכֶם֙ שִֽ
nyanyian-nyanyianmu

לְקִינָ֔ה
menjadi–ratapan
H7015

י וְהַעֲלֵיתִ֤
dan–Aku–akan–menaikkan
H5927

עַל־
atas

כָּל־
setiap
H3605

מָתְנַיִ֙ם֙
pinggang
H4975

ק שָׂ֔
kain–kabung
H8242

וְעַל־
dan–atas

כָּל־
setiap
H3605

אשׁ ֹ֖ ר
kepala

קָרְחָה֑
kebotakan
H7144

֙ וְשַׂמְתִּי֙הָ
dan–Aku–akan–menjadikannya

כְּאֵבֶ֣ל
seperti–perkabungan
H0060

יד יָחִ֔
anak–tunggal
H3173

הּ וְאַחֲרִיתָ֖
dan–akhirnya
H0319

כְּי֥וֹם
seperti–hari
H3117

ר׃ מָֽ
pahit
H4751

Aku akan mengubah perayaan-perayaanmu menjadi perkabungan, dan segala nyanyianmu menjadi ratapan. 
Aku akan mengenakan kain kabung pada setiap pinggang dan menjadikan gundul setiap kepala. Aku akan 
membuatnya sebagai perkabungan karena kematian anak tunggal, sehingga akhirnya menjadi seperti hari yang 
pahit pedih."

׀הִנֵּ֣ה 11
sesungguhnya
H2009

ים יָמִ֣
hari-hari
H3117

ים בָּאִ֗
akan–datang
H0935

נְאֻם֙
demikianlah–firman
H5002

אֲדֹנָי֣
Tuhan
H0136

יְהוִ֔ה
TUHAN
H3069

י וְהִשְׁלַחְתִּ֥
dan–Aku–akan–mengirimkan
H7971

רָעָ֖ב
kelaparan
H7458

בָּאָרֶ֑ץ
ke–negeri
H0776

א־ ֹֽ ל
bukan
H3808

רָעָב֤
kelaparan
H7458

לַלֶּחֶ֙ם֙
akan–roti
H3899

א־ ֹֽ וְל
dan–bukan
H3808

צָמָא֣
kehausan
H6772

יִם לַמַּ֔
akan–air
H4325

י כִּ֣
melainkan

אִם־
hanya

עַ לִשְׁמֹ֔
untuk–mendengar
H8085

אֵ֖ת
[objek]
H0853

י דִּבְרֵ֥
firman-firman
H1697

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

"Sesungguhnya, waktu akan datang," demikianlah firman Tuhan ALLAH, "Aku akan mengirimkan kelaparan ke 
negeri ini, bukan kelaparan akan makanan dan bukan kehausan akan air, melainkan akan mendengarkan firman 
TUHAN.

12֙ וְנָעוּ
dan–mengembara
H5128

מִיָּ֣ם
dari–laut
H3220

עַד־
sampai
H5704

יָ֔ם
laut
H3220

וּמִצָּפ֖וֹן
dan–dari–utara
H6828

וְעַד־
dan–sampai
H5704

מִזְרָ֑ח
timur
H4217

יְשֽׁוֹטְט֛וּ
berkeliaran

שׁ לְבַקֵּ֥
untuk–mencari
H1245

אֶת־
[objek]
H0853

דְּבַר־
firman
H1697

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

אוּ׃ יִמְצָֽ
menemukan
H4672

Mereka akan mengembara dari laut ke laut dan menjelajah dari utara ke timur untuk mencari firman TUHAN, 
tetapi tidak mendapatnya.
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בַּיּ֨וֹם13
pada–hari
H3117

הַה֜וּא
itu
H1931

תְעַלַּפְנָה תִּ֠
akan–pingsanlah
H5968

הַבְּתוּלֹ֧ת
anak-anak–gadis
H1330

הַיָּפ֛וֹת
yang–cantik
H3303

ים וְהַבַּחוּרִ֖
dan–para–pemuda
H0970

א׃ בַּצָּמָֽ
karena–kehausan
H6772

Pada hari itu akan rebah lesu anak-anak dara yang cantik dan anak-anak teruna karena haus;

הַנִּשְׁבָּעִים14֙
mereka–yang–bersumpah
H7650

בְּאַשְׁמַת֣
demi–dosa
H0819

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Samaria
H8111

וְאָמְר֗וּ
dan–berkata
H0559

חֵ֤י
demi–hidupnya

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
allahmu
H0430

ן דָּ֔
Dan
H1835

י וְחֵ֖
dan–demi–hidupnya

רֶךְ דֶּ֣
jalan
H1870

בַע ר־שָׁ֑ בְּאֵֽ
Bersyeba
H0884

וְנָפְל֖וּ
maka–jatuhlah
H5307

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

יָק֥וּמוּ
bangkit

עֽוֹד׃
lagi
H5750

ס
[pemisah]

mereka yang bersumpah demi Asima, dewi Samaria dan yang berkata: Demi allahmu yang hidup, hai Dan! serta: 
Demi dewa kekasihmu yang hidup, hai Bersyeba! mereka itu akan rebah dan tidak akan bangkit-bangkit lagi."
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